
Szerkesztőségi iroda:
Nagy-Becskerek,

Zápolya-ntcza 1-ső szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pieitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, Zápolya-ntcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek éa a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

Telefon 21. szán.

Egész évre —
Félévre-------
Negyedévre —
Egy hóra -------

— Egyes szám ára 8 fill. —

— *4 kor.

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak eL 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

/ j

POLITIKAI NAPILAP. Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 órakor.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

Nagybeoskersk, 1900. XXIX évfolyam- 7. szám. Szerda, január 10.

Tarifapolitika. n*m “ic8Ínylendíf vívmány, melynek se- moru gyarmati állapotunkból ecy nemzet- 
gélyével végre móduukban lesz földmive- hez méltó létre akarjuk magunkat össze- 
lésünket, kereskedelmünket s iparunkat szedni Csak a kulturállamok példájára

kell hivatkoznunk, hol arán lag csekély 
fontoss güi kérdésekben a ffaz asápj társa- 

s gyűlésekben, feliratokban

Budapest, január 10.
(^* C.) A kákán csomót keresés meg megóvni, 

rögzött vágya és abszolút tudatlanság 
gazdasági ügyekben, e kettő együtt volt 
az, ami SzéL Kálmán miniszterelnök egyik 
legelső kormányzati ténye, a gazdasági 
szerződések lejárati határidejének egysé- 
gesitése alkalmával sötét arcot vágva, han­
goztatta úgynevezett hazafias Kasszandra- 
intését s e műveletből kimondhatatlan 
szerencsétlenséget jövendölt nemzetnek s 
országnak egyformán. Magyarország köz 
véleménye nem engedte magát félrevezetni 
e próféták által, kik csak bajt 
caétlenséget jósolnak és bár a magasabb 
nemzetgazdászát általános tar,tételei ná­
lunk

Az if tárgyalásai kezde-
campagne nak, dalom

elyben Magyarország gazdasági ujjászüle- és határozatokban egyértelmű s tegyük
,egj°bb belátásunkat s egész ener- hozzá, legtöbbnyire sikeres akciót fejt' ki, 

giánkat be kell tennünk, minthogy az j hol állam és társadalom 
autonom-vámtarifa szolgáltatja az alapot teljesen megértő összekc 
a terminushoz nem kötött vámszövetségek- kezésben él.
hez, az idegen államokkal kötendő uj vám- Nem akarjuk elemezni a közvélemény
szerződésekhez s egyúttal a vámszövetségi eddigi indolenciájának, kishitűségének 
megállapodásokhoz Ausztriával és szétdaraboltságának okait, ha önmagunk­

ig fontos ügyek komplexuma annak nak teszünk szemrehányást, ez még nem 
a tárcának értékes tartalma, melyben szándék a javulásra; csak annak a íemény- 
Uegedüs bándor kereskedelemügyi mi- nek szeretnénk némi valószinüsége: kölcsö- 
mszter a gazdasági hadjárat hadműveleti nözni, hogy vajha az ui évszázad e tekin- 
!érvéit őrzi, fontos aktákat, melyek nagy tetben is üde ^Ihmi áramlatot teremtene 
szerepei fognak játszani a legvitálisabb hazánkban hogy a magyar társadalom ezt 
érdekeinkért vívandó szabadságharcban. ; a világtörtéoéti momentumot ne szalaszsza 
Hegedűs Sándor a vámügyekben kittinő el aoathikusan s tétlenül és hogy végre 
ismereteihez és előkelő kvalitásai tel- ' a pAnvi^ály az örökös közjogi aggályok 
jesen méltó feladatot nyer me vnek meg s az a ap^alan gr vamenális politika abban- 
oldása végett ez a népszerű államié-fiú hagyásával, a közjó érdekében valahára 
harcba viszi tejes hazafias becsvágyát s jó-ágos, bölcs királyunk jelmondata, 
általánosan bámult fárad hátion teremtő» Vu »bús unilis“ libegjen előttünk 
kedvét. Hegedűs Sándor tehát a leghiva- 
tottabb hadvezér ebben az emáneinációért 
folyó küzdelemben s már rövid Idő múlva 
el fog hangzani hivószava a h d - 
hogy gyülekezzék zás lója körül 

s jól felfegy vtri'ke> ve 
vonuljon tel a Lajtánál. Ez a hadbahivás 
szól az ország gazdasági

I
képezik annak a

s szeren-

örvendeneksajnos
túlságosan nagy népszerűségnek, az ad 
hoc ellenzék bizonyítása mégis annyira 
sekélynek s abszurdnak tetszett, hogy 
az érdekelt feöiök már ezzel a ne 
gativ argumentációval is megelégedtek a 
általa egyáltalán nem érintetett szilárd 
bizodalmuk az uj kormányzat iránt, mely 
nek keresztelője egyszersmind a 
delmesen megtámadott magyar politika 
béketora volt A napokban egy jelenték­
telennek látszó közlemény tett körutat a 
sajtiban, egy rövid communique. mely a 
két kormány közt az autonom vámtarifára 
vonatkozó tárgyalások felvételéről adott 
hirt. Ezzel ismét szőnyegre kn ül az egye 
sitett lejárati határidők thémája s nemcsak 
aktuális világot vet egész gazdasági éle- kik 
tünkre, hanem annak mérhetetlen fontos­
ságát is feltárja az érdekeltek betekinté­
sének. Gazdaságunk ^gyik legnagyobb 
baja ugyanis az a körülmény volt, hogy a 
különböző gazdasági szerződések különböző 
időkben jártak íe s ezért érdekeink érvé­
nyesítésénél sokféle békóval voltunk meg­
kötözve, folyton kellemetlen kényszerhely
zetben lavíroztunk s ez a circulus vitiosus Végre is iti az ide e hogy az áltálé
egész cselekvési szabadságunkat megbéni- 1 nos érdeklődés ga daságai ügyeink iráu 
tóttá. A lejárati határidők egységesítése felébresztessék s ébrentartassek, ha

nem

avesze-

£ t &*mé i. X S

eghez, i ájékoztató.
jói fel- Január 11, A 29, gyalogezred zenekarának hang­

oz őrség versenye a kaszinóban
Január 13 Pénzügyi tisztviselők társas estélye- 
Január 55 Kubehk Jan hangversenye a színházban. 
Február t. Zártkörű jelmezestély a kaszinóban. 
Február 3. Nyomdászok bálja a kaszinóban.
Febr 10 A „Polgári Dalárda“ estélye Harcomnál. 

)> '1- „ ,, „ Kováinál.
” >) !l „

Február 27. Kerékpár-egylet vig estélye.
A gőzfürdő mindennap reggeli ti órától délig 

az urak részére nyitva va: : hölgyek részére kedden 
és pénteken d a sy, óráig; ugyanazon napokon 6-tól 
s-ig este urak részéie is A kád-fürdő egész nap este 
7'/, áráig nyitva marad.

szerelve

osztásvHinak, a 
partdogmákra és nemzetgazdasági

irányokra való tekintet nélkül 
tassák ki óhajtásaikat és panaszaikat, 
csuk, hanem a közvélemény szilárd alapját 
is meg fogják építeni a kormán 
nemzeti fellépésünknek megadjak a kellő 
súlyt, szóval a kormányzati eiőt és a tár­
sadalmi anyag t össze fogják kötni ham 
nikus cselekvésre.

nyíl itkoz-
Rózsánál.nem

v szamara

— Személyi hir. Rónay Jenő tőispán 
este Kis Z raborra utazik, ahonnan 13 án hiva­
talos ügyekben Nagy Kikindára megy, ahonnét 
ugyanaznap este érkezik vissza Nagy Becs- 
kerekre ; 14-ón pedig Budapestre utazik, hogy 
a telepítési ankétén résztvegyen.

=o- ma

szó
aacn——l-'ii 'ai. mmi. -«v-uísb

A „TORONTÁL“ tárcája. tanulja meg a keresztény hit erényeit és 
szokásait; s velencevidéki olasz papok tanítják 
meg őket a latin hetükre. A latin betűsor 
azonban nem nagyon alkalmas a hangokban 
sokkal gazdagabb magyar nyelv pontos fel 
jegyzésére se kor Íródeákjai még a megievökl-el 
sem tudtak gondosan bánni, 

írásuk az ékirásra Ez az oka, hogy
emlékeztet. — Olasz szerzetesek megtanítják a latin be- nyelvemlékeinek pontos olvasását még ma sem 
tükre. A legrégibb emlékek olvasása- — A helyesírás lehet biztosan megállapiiani 
változik és fejlődik. — Révay és Verseghy; a történelmi 
és a nyelvszokási módszer. — Uj fogalmak, uj szavak. —
A sok idegen szó használata indokolatlan és helytelen. —
A magyar helyesírás főszabályai. — Következetlenség ere­
deti magyar szavak Írásában — Az idegen szók helyes­
írása.

kiéit és képezi helyesírásunk alapját. Pártok 
ke’etke-nek nyomukban (ipszilonisták és jottis- 
fák) és a megindult heves viták előnyösen já­
rultak helyesírásunk, szóképzésünk és rago­
zásunk kérdéseinek tisztázásához.

A helyesírás kő ül ma is folynak csöndes 
küzdelmek, főként a hirlapirás terén. Ha figyel 
mesen vizsgáljuk meg a fővárosi és nevesebb 
vidéki lapok helyesírását, úgy különösen az ide- 

az egyes szavak gén szavak írásában észlelhetünk elütő jelensé-
akkori hangzását is inkább csak sejtjük. geket A tudomány és művészet; az ipari tech-

Az e, é, é hangok használata közötti nika és kereskedelem uj fogalmakat hoznak fel­
különbséget még a mai irás sem képes pontosan színre, azok uj szavakat igényelnek, melyeket a
je'ölni. A ragok és képzők alakja eredetibb és világ összes népei egyaránt használnak s csak
teljesebb, azok illeszkedése is csak a XVI. leírásukban észlelhető külömbség. Az ilyen 
században fejeződik be. vak, mint bazár, rum, t é a, alpakka,

Könnyű elgondolni, hogy a nyelv tökélete kóládé, kákáo a legtávolabbi világrészekből 
sedésével és fejlődésével folyvást ingadozik és jutottak vándorútokon hozzánk az ott termett 
változik a helyesírás is. vagy készített árukkal együtt. Magam figyeltem

Ha a különböző századok helyesírását meg nehány szerb szót, melyeket a magyar 
összevetjük, minden század változásokat fog nyelv átvett és némely vidéken használ (b e
felmutatni. A helyesírás fontosságára a nagy szed a, esi Hing, ábrányié a, búd ár, szfi 
Révai megyénk szülötte bivta fel a köz- ! rác, szfirula),
figyelmet, kinek épen e kérdésben hosszabb és Az idegenből átvett szavak kiejtése a ma-
hevesebb vitái voltak Verseghivel. gyár nyelv természetéhez simul. Ly lett a német

Révai a történelmi módszer híve; stáb-ból is táp, az ó-szlovén timinicaból 
Verseghy a nyelvszokás alapján áll. Az tömlőé: s a latin sehol a-ból iskola. Uj 
első szerint, mielőtt valamely nyelvnek törvényeit szavakkal mindig bővült nyelvünk 
összefoglalnak ismernünk kell annak történeti történetét mintegy leolvashatjuk a nyelv szavai- 
fejlődését. Keresnünk kell az illető nyelvnek ból. A finn ugor közösség köréből tartotta meg
idegen nyelvekhez való viszonyát, mert a nyelv a rokonsági elnevezések, a testrészek, növény-, 
él és fejlődik s vele jár a szellem fokozatos állat- és ásványvilág némely szavait. Hatással
fejlődésével. Ellenfele élesen kelt ki a Révai vannak később a nyelvre a szomszédság és érint-
helyesirási szabályai ellen. kezés folytán a perzsa, mongol, török, szláv,

Ragaszkodik a nyelvszobás törvényeihez és latin, olasz, német nyelvek, melyeknek jövevény
szavai a nyelvnek csaknem mindén rétegét el-

Harc a magyar helyesírás körül.
— A „Torontói“ eredeti tárcája. —

A magyarok ősmüveltsége XIII. és XIV. század

sza
cso-

KorAhoz mért megfelelő műveltséggel 
foglalta el a magyar nemzet mai hazáját s hogy 
nem tartozott a népvándorlás vad bordái közé, 
bizonyítja a nemzet ezeréves múltja.

Politikai és társadalmi viszonyai, erkölcsi 
és műveltsége ha egyben másban nem is ütik 
meg az európai mértéket, sokban túlszárnyalják azt.

Ősi erényeiket, nyelvüket megtartották; 
Írni és olvasni ie tudtak a maguk módján. Az 
kirásra emlékeztető írásjegyeikből ma már csak 

-gy emlékünk van, melyet Orbán Balázs fedezett 
»el Énlak, a falujának 
templomán.

népünk

egy kis unitárius

Midőn nemzet oly fényesen ragyogó 
szerencse csillaga letűnt és sok fájdalmas csapás 

a kereszténység és a nyugati műveltségérte, a
feltétele mentette meg, hogy az avarok vagy I

k sorsára ne jusson. Külföldi szerzetesektől I azt állítja, hogy nem a szóelemzés, hanem a

I
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— A bacillusok terjesztése. A következő
levelet vettük: Tek. Szerkesztő ur! Majdnem 
napról-napra adnak az újságok hirt arról, hogy 
mennyire terjednek vidékünkön a ragályos 
betegségek. A bacillus az, tekintetes szerkesztő 
ur, amely azt terjeszti; nem mindig-a levegőben 
tanyázik az és tudja Isten, hol és mi minden­
ből nem keletkezik a bacillus. Tény és igaz, 
hogy & tisztaság mindenhol elnyomja a bacillus 
terjedését. így pld. az ivóvíz, mely — noha 
sajnos, a mi Bógavizünk nagy szerepet játszik a 
bacillus s ezáltal a ragályos betegségek, mi : 
vörheny, typhus stb. terjedésében — ha m - 
főzik, átszűrik (desztillálják), akkor 
procedura által teljesen ment a 
élvezhetővé válik. Noha, ha minden Bégaviz- 
fogyasztó igy cselekedne, de sok betegségnek, 
még pedig ragályos betegségnek venné elejét. 
Ez a kis fáradtság pedig semmibe sem 
De úgy látszik, hogy a nagyközönség ilyen fel­
világosítást figyelembe sem vesz, pedig tessék 
elhinni, hogy az orvos szakértőknek ebben a 
tekintetben igenis nagyon igazuk van; bizony 
sok, nagyon sok példa van rá. Es határozottan 

most uralkodó ragályos beteg- 
a vízben és

a víz e
baciiluatól és

kerül.

állítom, hogy a 
ségek főképpen 
keresendők. Igyunk vizet a mélykutakból, e viz 
jó, egészséges. Városunk bölcs atyái gondoskod 
tak arról, hogy a Béga vize helyett jobb, 
tisztább és egészségesebb ivóvizünk legyen. 
Mert főként nyáron 
élvezhetetlen. A vízzel végeztem, de folytatom 
az ételféléknél. Például, ha már a nagyközönség 
a nembánomság híve, helyeselheti e a közegész 
sógügyi bizottság (mert ez az ö hatáskörébe 
tartozik), hogy a hentesek a nyerehust, zsírt 
stb. többször piszkos, sokszor kissé rodhadt 
(ein bischen vermodert), mindenféle 
szinü és alakú (makulatúra) papirosba csavarják ? 
Kérem szépen, ily papiros, melyet legtöbbnyire 
csak a hentes vásárol, sokszor évekig elfekszik 
valamelyik padláson vagy zugban ; rá és belemegy 
ott m i n d e n f é 1 e; de tegyük fel, ha több

legveszedelmesebb

ételfélékben

Béga vize úgyszólván

nem de por és pedig 
bacillus por, bőven; tessék csak megvizsgálni, 
2 — 4 cm.-nyire lepi sokszor e mérges por 
nevezett makulatúrák széleit; persze a 
hentes megvette, a nagyközönség majd e 1- 
fogyasztja! Azért nem akarom, hogy ezen 
kiselejtezett papirosok árusítóinak 
kárt okozzunk, nem is szükséges, hogy kárba 
vesszen az a — talán sok éveken át őrzött — 

i makulatúrává vált papiros, mert ilyesmit mindig 
lehet értékesiteni, pld. a rossz széleit levágni és 
hüvelyesek s több ilyenfóléket be lehet vele 

j csomagolni, anélkül, hogy káros voltát észlelnök 
a bacillusoknak. De a hentesek abszolúte n e 

; használjanak ilyen öreg, nyomtatott vagy 
pláne még reáirott papirosokat. Még a pár 
napi újságok is époly veszedelmesek, mint a 
régiek, mert valami különös terpentin-szagnak 

hetükön levő festék is ereszt, amint bizo­
nyítja az, hogy a nyers húson sokszor egész sorok 
tapadnak. Miért nem használnak a füszerkereske 
dők ilyen papirosokat skarniclikre, miért nem a rö- 
fös, rövidáru stbi kereskedők ? Ez a talány talán 
abban rejlik, hogy a hazai papirgyárosok 
talán nem sokkal drágábban szállítják a tiszta, 
baciiluspor mentes papirost, mert ha oly nagy

es a

Toroméi.
2

— A beteg alispán. Dr. Dellimanics 
Lajos alispán körülbelül két hettel ezelőtt meg­
hűlt és erős influenzát kapott, annyira, hogy két 
héten keresztül nem hagyhatta el szobáját, sőt 
néhány napig fekvőbeteg is volt. Őrömmel jelent­
hetjük, hogy az alispán egészségi állapota már

délelőtt hivatalábaannyira megjavult, hogy ma

mehetett.
— Vörheny. A tegnapi nap folyamán

vörheny megbetegedési 
tek fordultak elő városunkban: Konstan- 
tinovics Zsivó 9 éves, Karácsonyi-utca 4. 
sz., Hadasy János 16 éves, Kossuth utca 
12. sz., VinezeRóza 8 éves Hutter tanya, 
Biebel Rozália 18 éves, Kossuth-utca 4. 
sz., Gruber Margit 5 éveo, Rákóci-utca 
4. szám.

a következő ese-

— A telepítési ankét. Mint említettük, a föld- 
mivelésügyi minisztériumban e hó 18 án nagy- 
fontosságú ankét lesz, melynek a célja annak a 
megbeszélése, vájjon mely szempontokat kell külö­
nösen figyelembe vennünk Magyarország telepítési 
politikájánál. Torontáliármegyéböl Rónay Jenő 
főispán, Papp Géza országgyűlési képviselő és 
Jeszenszky Ignác kikindai ág. ev. lelkész 
vesznek részt. Az ankétén a következő négy 
pontot fogják tárgyalni: 1. A telepítés általában. 
2. A magántelepitós. 3. Az állami telepítés. 4. 
A birtok-parcellázás.

— Torontáli munkások jutalmazása. Emlí­
tettük a minap, hogy Rónay Jenő főispánnak 
sikerült a földmive ésügyi miniszternél azon 
gazdasági cselédek és munkások számára, kik 
hosszabb időn át hűségesen és tisztességgel 
szolgáltak, 50—50 frtnyi jutalmat és díszoklevelet 
kieszközölni. A kitüntetett munkások egy része 
már a múlt héten kapta meg jutalmát, a 
többieknek e hó 12-én fogja Rónay főispán Kis- 
Zomboron átadni. Ezek nevei a következők: 
Szabó István, Szekeres János, Urspach Ferenc, 
Siha Antal, Csongrádi András, Schefier János, 
Kühn Márton, Gier Miklós. Ezek a munkások 
és cselédek Kis-Zombor, Csanád és Szanádról 
valók.

— Á Vidéki Hirlapirók Országos Szövetsége 
1900. január 14-én (vasárnap) d. u. Va3 
órakor Szegeden, 
kamara könyvtár-termében igazgatósági ülést tart.

kereskedelmi és ipar-

— A hivatalnokok vasárnapja. Jól tudjuk
mindnyájan, mily hátrányos úgy 
karra, mint a nagyközönségre, hogy a tiszt­
viselőket vásárnapokon irodai munkára szorítják. 
A kereskedelmi minisztériumban most komolyan 
tárgyalják az ügyet s vasárnapi munkaszünetet 
az összes közhivatalokra kiakarják terjeszteni. 
A kormány ilyen értelemben legközelebb ren­
deletet fog intézni az összes törvényhatóságokhoz, 
A vasárnapi munkaszünetet olyformán akarják

minisztériumban

hivatalnoki

keresztülvinni, mint a hogy 
már most is megvan. Yasárnaponkint minden 
egyes szakosztályban egy-egy tisztviselő tart 
felügyeletet felváltva.

lettek a z-n y i, e z-n y i; az régibbárasztották. Újabban legerősebb az angol, francia, csodálkozhatunk, ha a bonyolódott és kövei­
dé első sorban a német nyelv hatása. kezetlen helyesírást sokan nemzeti szerencsétlen alakja a c h-s z i n, tehát a kettős ny, ssz

Az országnak magának is van német anya- ségnek tartják. A német nyelv egyszerűsítésére ezekben épugy hasonulás által keletkezett, mint
nyelvű lakossága, a közös-hadsereg nyelve a né már tétettek kísérletek és a nagynemzetek ke- akármely rágós szóban s igy semmi szükség 
met, Ausztriával való közös ügyeink és a belőlük beleben egyesületek alakultak, hogy társadalmi sincs a külömbsógtételre.*) 
folyó sűrű érintkezés nagyon éreztetik a német utón s az irodalomban küzdjenek az egyszerűbb 
nyelv hatását, úgy hogy szintén más idegen Írásmód terjesztése érdekében, 
szavak is többnyire a németség utján jutnak el 
hozzánk, Az idegen szavak átvétele és baszná- a 
lata sokszor nagyon is indokolatlan. A Budapesti
Hírlap egy múlt heti számának vezércikkében E mellett azonban bizonyos korlátok közt helyt
közel 30 idegen szót számláltam meg. Ezen szók eDged írásunk a szóelemzésnek is, hogy meg- Nagy Ignácz kerüljön.
indokolatlan használata ellen többször keltek ki őrzi az Írásban a rag és a tö alakját. Ezért Sokkal fontosabb, mert zavarosabb és
íróink és tudósaink Sokan csupán nyegleségből, írjuk k é t s é g, á s d, d o b t a m, e g y s z e r . . ,, bonyolultabb az idegen szavak helyesírása. A
hivalkodásból majdnem több idegen szót hasz- holott e szavakat igy ejtik ki: k é c s é g, á z s d, peati Hírlap, Pesti Napió, Egyetértés és több lap 
nálnak, mint magyart, holott az idegen szók doptam, eccer . . . búrokat harcokat, mikor a Budapesti Napló
javarésze jo magyar szóval volna helyettesíthető. Azonban itt is találunk következetlen- es a Ya->árnapi Újság a bőé r okról ir hasábos
A bizottságok „memorandumot“ nyújtanak ségeket. Miért Írjuk aludni, feküdni, cikkeket. Egy fenyes z s u r-rói emlékezett meg 
át a miniszternek, pedig az „emlékirat“ se feküdtem, aludtam szavakat, mikor a minap a Magyarország, mig laptársa jour t 
használ. Dekl árnál, proklamál, agitál ma mindenki igy ejti ki őket: alunni, fekünni, emlegetnek. E kevés példából is kitetszik a két 
mindenki, mikor szavalni, kikiáltani és alattam, feküttem? Az etimológia se tábor csendes harca. Az egyik az ide»dnből 
cselekedni már nem tudunk. igazolja ez eljárást, mert e szavak töve nem átvett szavakat következetesen a magyar”nveiv

Nagy bajt okoz e szavak helyesírása. Irá- f e k ü d, a 1 u d, hanem f e k ü v, a 1 u v. Kö s ség, betürendezéséhez alkalmazkodva írja le a másik 
sunkban a latin betűsort használjuk, melynek e g é s s é g szavakat is fölösleges községnek az Akadémia példájára az iden-en szavak 
hiányait a magánhangzóknál ékezetekkel, a vagy egészségnek írni! Nem vagyunk nagyobb részénél az idegen betűket kívánja 
mássalhangzóknál betükapcsolatokkal pótoljuk, következetesek a kétjegyű mássalhangzók (gy, megtartani. A latinból átvett szavakkal nincsen 
így minden hang számára jut betű a zárt é ki- sz, ny, ty) kettőzött használatában sem. Meggy, annyi baj, mert ezeket magyarosan írja ma már 
vételével, mely jelölés nélkül marad. Ilymódon össze, annyi, hattyú szavakal rövidített mindenki. Ha a musa rosa pastor 
a magyar nyelv helyesírása következetesség te- kettős mássalhangzóval Írjuk, mintegy jelezve, c a n t o r szavakat múzsa rózsa F kántor’ 
kintetéban jóval felülmúlja a többi európai nyel- hogy a diphtongus a töhöz tartozik. Rövidítve pásztor alakjában Írjuk miért tanuiia akkor 
veket. A magyar iskolásgyermek néhány hó nem írhatjuk, azonban leányny al, tavaszszal, a gimnázista physikát’ chómiát 
leforgása alatt minden nehézség nélkül megtanul légygyei szavakat mert a kettős mással- gr.phiát, mikor a fizika, k é m i á, g e o- 
,rm és olvasni Menny, verítéket hullat a fran- hangzók egy,ke a toboz masika a raghoz gr.fi, is elég okossá teszik, ha már épen- 
c,a vagy angol tanító mig gyermeke, ezt meg- tartónk. Ez a szabály azonban nemcsak, hogy aéggel nem te[äzenek , természettan, vegytan 
tanulják. Minden osztály számára külön tan- teleslegesen nehezíti írásunkat, de még csak és földrajzi szavak u
könyveik vannak a helyesírás elsajátítására, mely nem is erősíti, hanem inkább megtéveszti etimo- 
egyike a légi vhezebb stúdiumoknak. így nem logiai érzékünket. Hisz annyi, ennyi, ebből

A „Torontál“ egyjegyű c t használ 
igen helyesen (piac, cipő, cim), mig az Akadémia 
és a lapok legtöbbje a kétjegyű ez t (piacz,A magyar helyesírás alapjai a kiejtés és

szóelemzés. Az egyes szavakat úgy írjuk le, Czipö, czim). Eszembe jut boldog emlékezetű
a mint azokat a müveit beszédben^ használják. Nagy Ignác, ki egész életén harcolt e diphtongus

ellen, hogy koporsójára- óriási hetükkel mégis

geo-

*) Balassa: A magyar nyelv, 92. 1.1

1900. január 10.
I külömbsóg volna a* árban, akkor bizonyára a 

többi kereskedők is ezen papirost használnák. 
Es bizony csak szebb és több látszatot nyújt az 
áruknak a tiszta papirosba való csomagolás, mint 
a fentebb jelzett! Ilyen papirosokat a hentesek­
től el kellene kobozni és határozottan meghagyni 
nekik, hogy csak tiszta (nem nyomtatott) lehe­
tőleg fehér papirosba szabadjon nekik csomagol- 
niok a húsféléket és a zsirt. Netáni visszaélések­
nél pedig hatóságilag megbüntetteíni. Ezen utóbbi, 
a hentesekre vonatkozó soraimat a közegészség- 
ügyi bizottság szives figyelmébe ajánlva, maradok 

! a tekintetes szerkesztő urnák továbbra is hive. 
Nagy-Becskerck, 1900. jan. 10. D.

— Az „örökimádás templom“ torontálvárme- 
gyei gyűjtő bizottsága ezúton is felkéri mindazokat 
a lelkes honleányokat, akik az említett templom 
céljaira perselylyel vagy Ívvel adományokat 
gyűjtöttek, hogy a még náluk levő perselyeket, 
illetve összegeket a bizottsághoz, Nagybecskerekre 
mielőbb beküldeni szívesek legyenek.

— Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, 
C s á b y Pál, nyugalmazott megyei sornok ma 
reggel hosszas szenvedés után, 58-ik életévében 

ghalt. Temetése holnap, csütörtökön délután 
3 órakor megy végbe. Béke poraira.
me

— A rendőrség és az újságírás. Az uj bűn­
vádi eljárás, amely újév első napján lépett életbe, 
tökéletesen megváltoztatta azt a viszonyt, ami 
eddig a rendőrség és a sajtó között létezett. 
Ennekelötte igen könnyen ment a hírszerzés a 
rendőrségnél, amennyiben az ottani vizsgálatok 
többé kevésbé nyilvánosak voltak e amellett a 
rendörtisztviselök szabadon nyilvánosságra hoz­
hatták a letartóztatásokat és a följelentéseket. 
As uj törvény azonban ezt az állapotot teljesen 
megszüntette és határozottan kimondta, hogy a 
rendőri nyomozásokat és a följelentéseket c-akis 
abban az esetben szabad nyilvánosságra hozni, 
ha azt a közérdek kivánja és azt a törvény 
értelmében a rendőri hatóság vezetője fogja el­
dönteni. Szóval a rendőrség tisztviselői csakis a 
főkapitány beleegyezésével és tudtával adnak 
hirt egy ■ más dologról a hirlapiróknak.

Az uj bűnvádi eljárás 41. §-a, amely er­
ről intézkedik szószerint 
hangzik:

következőképen

. . . Köteles továbbá a rendőrhatóság a 
nyomozásra vonatkozó titoktartást szigorúan 
megőrizni és gondoskodni, hogy a nyomozás 
vagy egyes részletei csak akkor és annyi­
ban hozassanak nyilvánosságra, amikor és 
amennyiben a nyomozás érdekében vagy köz­
érdekből kívánatos.

A nyomozásra vagy annak egyes részle
rendőrileire vonatkozó közleményeket 

hatóság tagjai és közegei mindenkor csak a 
rendőri hatóság főnökének tudtával és bele­
egyezésével hozhatják nyilvánosságra.

— Megkéselt legény. Szerb karácsony másod­
napján, mint aradsei levelezőnk írja, Szerb- 
Aradácon Grósz Ignác korcsmájában nagyszámú 
legénysereg verődött össze, akik jobb mulatság 
hiányában olyanformán szórakoztak, hogy egy 
hosszú falócára ültek sorban és onnét egyet le-
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I
Az uj postadijak. Sok kérdezfísködés 

érkezett hozzánk az uj postatarifát illetőleg. 
Különösen a kereskedőre nézve igen fontos, 
hogy az uj postadijakat kellően ismerje. Itt 
adjuk ezért az uj posta tarifa azon tételeit 
melyek általános érdeküek:

Lefoglalt hajók.

Budapest, január 10. (A „Torontál 
eredeti távirata.) Londonból jelentik: A 
„Herzog“ nevű német hajónak megenged­
ték a tovább utazást. A „Bundesrath“ 
rakományát kirakták, de gyanús dolgot 
nem találtak. Egy osztrák Lloyd gőzösön 
lisztet találtak, amelyről azt hiszik, hogy 
Transzválnak van szánva. A lisztet a 
kobozó-bizottság döntéséig visszatartották.

Pestis.

Budapest, jan. 10. (A „Torontál* 
eredeti távirata.) A Rentter-ügynökségnek 
jelentik Washingtonból, hogy a Fiilöp 

geteken három, Honoluluban egy ember 
halt meg pestisben.

Külföldre címzett egyszerű levelek után 
(kivéve Boszniát, Németországot, Szerbiát, 
Montenegrót és Romániát) eddig 20, jan. 1-étől 
25 fill.

Ausztriába, Boszniába, Németországba, 
Szerbiába és Montenegróba irányított levelező­
lapok után eddig 4, jan. 1 töl 5 fillér.

Ajánlott levelek után (a helyi forgalom 
kivételével) eddig 20, jan. 1 étöl 25 fillér.

Térti 
25 fillér.

vevény után eddig 20, január 1-étöl

x A Horgony Pain-Expelier igazi, népszerű 
háziszerré lett, mely számos családban már több 
mint 27 év óta mindig készletben van. Hátfájásnál, 
csipfáj dalom, fejfájásnál, köszvénynél, csuznál 
stb.-nél a Horgony-Pain-Expellerrel való bedör- 
zsölések mindig fájdalomcsillapító hatásuaknak 
bizonyultak, sőt járványkórnál, minő: a kolera, 
hányóhasfolyás, az altestnek Pain-Expellerrel való 
bedörzsölése mindig igen hasznosnak bizonyult* 
Ezen kitűnő háziszer jó eredményűvel használta­
tott bedörzsölésként az influenza ellen is és 40 
kr., 70 kr. és 1 írt üvegenként! árban a legtöbb 

égy szertárban készletben van, hanem bevásár­
lás alkalmával mindig határozottan : mint „Ricb- \ 
ter-féle Horgony Pain-Expeller“ vagy „Richter 
féle Horgony-Liniment“ kérendő és a „Horgony“ 
védjegyre kérünk figyelni.

szí

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1600. január 10.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:

02 100 kilogr.
ára

j 100 kilogr.
Búza ára

írttól | írtig | I írttól | írtig

Bánsági
Tiszavidéki
Pestvidéki
Bácskai

7.45 80 
7 60 80
7 50 80

7.55 j 7 70 80

7.40
7.40
7.35

7.90
7.95
7 90
0

kilós
Rozs uj elsőrendű 

„ másodrendű 
„ takarmány 
„ égetni való 
,, sörfőzésre való

70 72 6.30
6 15r

Árpa 60-62 
62-64 
64 -66 
39 41

6.70
5.55

TÁVIRATOK. 0.—

5.45
bánsági
másnemű

4.85
0 —

Ä delegációkból.

Budapest, jan. 10. (A „Torontál“ ; Határidő-üzlet
eredeti táv.) Bácsbői jelentik: A magyar . Budapest, jan. 10. (A nagybecskereki 
delegáció ma délelőtt tartotta ülését Líoyd-társulat távirata.) ügy a kínálat,
Szapáry Gyula gróf elnöklésével, amelyen 1 mint a kereslet ja tegnapihoz képest javu­
lok bejelentette, hogy Apponyi Lajos lást mutat föl. Árak szilárdak. Köttetett:
gróf helyett Laszkáry Gyula póttag hivatott j Búza 1900. áprilisra . .
be. Elnök bemutatja ezután a közös kor- Búza 1900. szept.-re . c
mány előterjesztését a közös tisztviselők Rozs áprilisra.......................
és szolgák fizetéseinek rendezéséről, végül Zab áprilisra.......................
a bizottság hozzájárulásával a külügyi és j Tengeri 
tengerészeti jelentések tárgyalását holnap 
délelőttre tűzi ki.

7.69—7.70 
7.82-7.83 
6 36—6.37 
5.00—5 01 
4.92-4.93

r •. májusra . .

:
Az osztrák delegáció 

költségvetést tárgyalja.
L e m i s c h német néppárti a véderőadó j 

behozatalát indítványozza, mely főként a 
kevésbbé harcképes zsidókra volna ki- j 
rovandó. !

a hadügyi I

Nagy Becskerekre, illetve Nagy-Becskerekröl.
Érvényes 1899. november hó 1-től.1

Érkezik:

a) a nagy becskerek-bégapar ti (thév.) pálya 
udvarra:Széchenyi ianó gróf marad.

Budapest, január 10. (A „T orontál“ | Zsombolyáról: délelőtt 8 óra 49 P.; éjjel 9 óra 46 p. 

i ered, távirata) Bécsből jelentik: Széchenyi i Pancsováról: este 6 óra 09 p.
! Manó gróf, ő Felsége személye körüli mi- | „ (Antalfalva, Számos, Szécsányon át) d. e.

niszter, mint biztos forrásból jelentik, aj n óra 45 p.
kabinetnek amúgy is tervezett rekonstruk- | Antalfalváro!: reggel 7 óra 21 p.
ciójáig nem lép vissza, hanem csak h a*. ! Temesvárról: délelőtt 1 r
szabb szabadságra m gy. Széchenyi

ív külön kihall-

,

:

; este 6 óra 37 p.
éjjel

8 p. I éjjel 9 óra 46 p.Itegnap 
gatáson, 
hogy a, 
fogja tárcáját.

a
ó'Feisé ének, ! Allbunárről: jj

költségvetés letárgyalásáig iseini I Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) délelőtt 11 óra
9 óra 49 p.

20 p.; este 6 óra 45 p.
CsüSZielskrÖl: (keskenyvágányu vonal) reggel 6 óra 24 p.

(csak minden kedden, pénteken és 
vasárnap).

Weissenbacher csődje,
Budapest, január

eredeti távirata.) A pitteni papírgyár jogi 
képviselője utján csődöt kért a 
kereskedelmi és váltótörvény széknél Weis- 
senbacher András vagyona ellen. Miután 
Weissenbacher ismeretlen helyen tartóz­
kodik, számára ügygondnokot kell kiren­
delni A pitteni papírgyár követelése fél j
millió korona. A csőd valószínűleg ! Zsombolyára: éjjel 3 órakor; délután 5 óra 30 p.
rombadönti a Holzpach céget is, am ly- | Pancsovára: reggel 8 óra 07 p.
nek Weissenbacher beltagja. (Szécsány, Számos és Antalfalván át) éjjel

! 3 órakor.
Rituális Vémd. ; Antalfalvára: este 6 óra 40 p.

Budapest, január 10,(A „Torontál“ j Temesvárra: ^^-„Tóri 301'6“ *” P ; ™ 

eredeti távirata.) A csehországi Nachod- j Verseczre: reggel ó óra 59 P.; 
ból jelentik: Az eltűnt Cservenka Mária j Alibunárra : reggel 5 óra 59 p. 
cselédleánynak a folyóból kifogott holt- i Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) délelőtt 10 óra 

testét ma felboncolták, amidőn kiderült, 36 p.; este 6 óra 03 p.

hogy halálát a vizbefulás okozta. A cseléd 6) a nagybecakereki (nknbvt) pályaudvarról: 

gazdáját szabadon bocsátották, a teljelen- \ Nagy-Kikinda—Budapestre: reggel 5 óra 46 p.: dél- 
töt ellenben letartóztatták, I előíróra 49 P.; este 7 óra 05 P.

(A „Toron tál“ j
b) a nagybecskereki (nknbvt) pályaudvarra:

:

budapesti j Budapest—Nagy-Kikindáról: reggel ? óra 52 p.; dél­
után 4 óra 45 p.; éjjel 10 óra 22 p.

Indul:

a) a nagy becskerek bégaparti (thév.) pálya­
udvarról :

:

i

:
délután 5 óra 30 p.
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1900. január 10.

Uszítani igyekeitek a földre, akinek aztán fizetnie 
kellett egy üveg sört. Gyorgyevics Rádó 
került már harmadizben ilyenformán fizetési 
kötelezettség alá s midőn ezt megtagadta, szó­
váltásba keveredett Mátéin Milánnal. A felesel- 
geté8 vége az lett, hogy Mátéin előhúzta a 
minaig magával hordott kését és Gyorgyevics 
mellébe szúrta. Gyorgyevits most már fehérre 
vált arccal terült el a földön és aligha bele 
hal sebeibe, mert nagyon sok vért veszített. A 

szerencsétlenül járt legény özvegy anyjának és 
négy kiskorú testvérének volt kenyérkeresöje. 
Mátéin már többizbcn volt

nem

a nagybecakereki 
fogház vendége, ahová garázda terméssete miatt 
került. Csak mintegy bárom hete szabadult ki 
onnét. Most ismét ide került s bizonyára huza­
mosabban fogja meglakni a tágasnak épen nem 
mondható zártkörű társaság szalonját.

— A nagybecskereki Lloyd-társuiat, a klub­
élet fejlesztése érdekében utolsó választmányi 
ülésében elhatározta, hogy minden szerdán este 
férfi estélyt rendez. Az első estély ma lesz.

— A névjegy. Egy vidéki városban történt: 
Egy hivatalnok fiatal szép feleségével sétálni 
ment s az utcán magára hagyta az asszonyt 
nehány pillanatig, míg ő maga egy boltban szi­
vart vásárolt. A mikor visszatért a boltból, a 
menyecske izgatottan panaszkodott neki, hogy 
a kávéházból egy vendég szemtelenül fikszirozta, 
a mig egyedül állt az utcán. A hivatalnokot 
nagyon bántotta ez a dolog s dühösen rontott 
a kávéházba, de a vendég már akkor nem volt 
ott. Megkérdezte a főpiacért, hogy nem ismeri-e 
véletlenül azt az urat, aki ott ült az ablak 
mellett.

— Oh igen, felelt a pincér s elmondta, 
hogy az illető nyomda-tulajdonos, valamint azt 
is, hogy hol lakik.

A hivatalnok azonnal a nyomdába sietett, 
de az ur még nem volt otthon/Várt egy teljes 
óráig, de nem akar megjönni. Végre türelmét 
vesztve, igy kiáltott az első segédre:

— Adja át ezt a kártyát a gazdájának. Ü 
már fogja tudni, hogy mit jelent.

— Jói vaa uram, holnap reggel elküldünk 
valakit önhöz.

Tizenegyig várni fogok, ordított a hivatal­
nok a azzal hazament.

Másnap reggel tiz órakor vittek neki a 
nyomdából — száz darab nyomtatott vizitkár­
tyát. A nyomdász ugyanis azt hitte, hogy a 
hivatalnok azért hagyta hátra névjegyét, mert 
hasonló kártyákat akar. Délután aztán minden 
l iderüít, A nyomdász bocsánatot kért a megbán­
tott asszonytól s a hivatalnok megfizette a meg 
sem rendelt névjegyeket.

— Gözgépkezelök vizsgája. A nagybecakereki
gözgépkezelök és kazánfűtők vizsgáló bizottsága 
f. évi január hó 23-án, délelőtt 10 órakor a 
nagybecskereki áilamépitészeti hivatalnál képe- 
aitö-vizsgálatot tart. 
lehet a fent kitűzött 
államépiíészeti hivatalnál.

A vizsgálatra jelentkezni 
napon délelőtt 9 óráig az

Sokkal nehezebb eligazodni az élő idegen 
nyelvekből átvett szavakban. Némelyikük egészen 
magyarrá lett (krajcár, forint, fillér, korona) Ez 
azonban meg nem jogcím, hogy Anzikszkart e, 
szán, zsón, faivoklokti, bonzsúr, ó dk o 
lón, órevoir s más ízléstelenségeket írjunk. 
As oly szavakat, melyeket íróink müveikben 
állandóan használnak és melyeket a közhasználat 
is igazol magyarosan írjuk, de a ritkán és eről­
tetve használt idegen szavak idegenszerü írás­
módja is árulja el a nem szívesen látott jöve­
vény!, kit udvariasságból egy darabig marasz­
talunk, de szívesen látjuk öt nehány kilométerrel 
odébb.

Általában 
szavakat s csak

a mennyire lehet kerüljük e 
szükség esetén használjuk őket, 

; gy cseppet, sem fogunk érte műveletlenebbek - 
nck játszani. #

A csendes küzdelem, mely innen és túl a 
helyesírás körül fo’yik, rövid időn éles harccá 
fog kifejlődni, a melyben nemcsak az iskola 
es a tudomány, hanem az egész magyar társadalom 
fug beleszólni. Révai nagy tudományu utódja 
Simonyi Zfigmond ez ügyben a közoktatásügyi 
miniszterhez egy emlékiratot intézett, melyet a 
xözoktatásügyi tanács már tárgyalás alá vett és 
a közoktatás minden rétegére kíván kiterjeszteni, 
a mennyiben azt helyesnek fogja tartani.

. A közel jövő tanát uj harcot fog szülni, 
mint egy évszázaddal előbb a nyelvújítás • a 
magyar helyesírás pedig a két tábor szélsőségei­
től megrostálva és megtisztítva következetesebb 
és könnyebb alakban fog kikerülni e harcból.

Dőri S. Zsigmond.
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A magy. kir. államvasutak alólirt igazgató­
sága 1900. év folyamán Összegyűlő és nólkülöz- 
hetövé való különböző ócska anyagokat (sínek 
és fémnemüek kivételével) értékesíteni óhajtván, 
ezek eladása céljából nyilvános pályázatot hirdet

Az átengedett anyagok átvétele és eltávo­
lítása tekintetében az alább idézett feltételek 
irányadók, de az 1900. évi november hó végéig 
összegyűlendő anyagok feltétlenül ugyanazon év 
december hó 25-ikéig, a december hóban össze 
gyülendők pedig a következő 190 . évi január 
hó 25-ig veendők át s távolitandók el.

A pályázni kívánók kéretnek, hogy beirt 
ivenként 1 koronás magyar bélyeggel ellátott 
ajánlataikat a magy. kir. államvasutak igazgató­
ságának anyag- és leltár-beszerzési szakosztályá­
hoz (VI., Andrássy-ut 73. II. em. 43. ajtó) követ­
kező címzéssel; „Ajánlat ócska anyagok meg­
vételére a 189.342/99. számhoz“ 1900. "január 
h o 18 ík napjának deli 12 órajáig beuy uj - 
tani szíveskedjenek. J J

Az ajánlatok kizárólag ezen célra rendelt 
és az említett anyag- és leltár-beszerzési szak­
osztályban egy példányban ingyen kapható 
ajánlati nyomtatványon 6s annak rovatainak 
pontos kitöltése mellett áilitandók ki.

A magy. kir. államvasutak részéről 
határozottan kiköttetik, hogy az anyagokért fel­
ajánlandó egységárak,. , , TtiSy az illető gyűjtő
szertárban vagy pedig az ajánlatban meg- 
határozandó távolságra való bérmentes szállítás 
kikötésével tétessenek, honnét a vevő fél az 
anyagot saját költségén tartozik továbbítani. Oly 
kikötés, hogy az anyag a fél tetszése szerint 
meghatározandó állomásig szállíttassák határozot­
tan mellőzendő, mert az ilyen ajánlat tényleges 
értéke a többi alázatával a Pmben nem bírálható

csakis a máv. saját 
vonalaira köthető ki. lsem az általunk kiadott 
nyomtatványon kiállított, vagy fentiektől eltérő 
feltételeket tartalmazó ajánlatok nem vehetők 
figyelembe.

Az ajánlattevő magára nézve is kötelezők­
nek elismeri az ócska anyagok eladására vonat­
kozó és 122291/96. szám alatt fennálló feltételem­

ül eg, a bérmentes

VASUT-ÜGYEK.
189.842/99. számhoz. Magy. kir. államvasutak. 

Pályázati hirdetmé ny-

két, melyeket aláírásával és ivenkint 30 filléres 
magyar bélyeggel ellátva okvetlenül ajánlatához 
csatolni tartozik.
dón Jií pi‘" A magyar királyi államvasutak igazgató-
dányonkmt 30 fillérért megszerezhetők. \ idekiek- ,4 nyilv4n0„ aj4Diati tárgyalást hirdet a
”e.k.'■té‘el«k « 'kir. álII am-rasutalk nyom- Debreczen ánom4son |éte,UeD^ u: felvétel!
tatvány tárához intézendő írásbeli megkeresésre épület előállítására szüksége, építési munkák 
a megfelelő ár es a szükséges postabélyeg elő- végrehajtására F aK
""•«fÄ1 rszándékoltlzék e:tetés’ar

mennyiség és az azért felajánlott egységár szerint j p4l :ázati feltételek, valamin!' a“^LlTvégre“

Ä elüt f im.! jsÄÄrnk>-Bud*T?"'a ma-
déli 12 óráig készpénzben, vagy állami letétekre E“ ,/!! •• T í“k„V^*1088^.. mag?8' 
alkalmas értékpapírokban főpénztárunknál le- L itt iJ \ a* -körút 06.
teendő. A bánatpénzt az ajánlattal egy boríték Ä/Siuf^ éa Debrecenben
alatt nem szabad beküldeni. tft|nR Arát 1S Pá'yafenUrtas^ osztályában a híva-

Egyéb, vagy lebonyolított ügyletek biztosi- f a meS elinthető,
tására letétünkben lévő bár felszabadult biztosi . ajánlatok legkésőbb 1900. évi
tékok ezen ajánlatokhoz nem fogadtatnak el ! ^ ^r ^ ^ ^0-á, n déli 12 óráig nyújtani
bánatpénzül. ~~~ alulírott igazgatóság építési főosztályáná-

Bánatpénz vagy a fentidézett aláirt fel- 'loréz-kőrut 56. szám, II. emelet, 10. ajtó),
tételek nélkül, úgy szintén elégtelen bánatpénzzel _ Az ajánlatok 50 krajcáros, az ajánlat mel-
vagy elkésve beérkező ajánlatok vagy olyanok, lékleti ivenként 15 krajcáros bélyeggel ellátva, 
melyek a feltételektől eltérnek, figyelembe vételre *°Pe csételve és következő felirattal nyujtan- 
nem számíthatnak, úgy szintén olyanok sem dók be:
melyekben javítások vagy vakarások fordulnak „Ajánlat a debreczeni felvételi épület léte-
elö. Pótajánlatok egyáltalában nem vétetnek sitésére.“ 
tárgyalás alá.

Az ajánlati ár korona értékben számokkal 
és betűkkel olvashatóan kiteendö.

Az ócska anyagoknak esetleges csomagolási 
költségeit a vevő cég tartozik viselni.

Az ajánlattevő ajánlatával a pályásat ered- 
' lyónok eldöntéséig kötelezettségben marad 

ezt tehát időközben vissza nem vonhatja.
Az ajánlatok tetszés szerinti részmennyi- 

segre szólhatnak, de a magy. kir. államvasutak 
V tentartia maganak azon jogot, hogy
in részmennyiséget engedhessen át, Az értékpapírok a Iegu

melyet ajánló, ha csak ellenkezőt ki nem kötötte, folyam szerint számíttatnak
elfogadni köteles. ’ felül számításba nem vétetnek

If u’ /2abadon választhasson s hogy végre a nénzek J s beku,?ol‘ ajánlatok és bánat
cél elérésére másféle intézkedéseket i, tehlssen P „ ‘értl vevénynyel adandók fel.

Budapest, 1899. december hóban. Budapesten, 1899.

198.724/99. szhoz. M. kir. államvasutak.

Hirdetmény.

az

Csak az összes munkákra tett ajánlatok 
fognak figyelembe vétetni.

Az ajánlat benyújtását megelőző napon, 
vagyis 1900. évi január hó 29-én déli 12 óráig 
16.000, azaz tizenhatezer korona pánatpénz te­
endő le a magyar királyi államvasutak főpénz­
táránál, (Andrássy-ut 75. szám, földszint) akár 
készpénzben, akár állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban.

A bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

mén

tetszés
ár­

évi december hóban. 

Ab igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztaük.)

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

1. A közgyűlési elnök választása és 3 részvényes kijelölése a jegyzőkönyv hitelesítésére.

2. Az igazgatóság évi jelentése, a felügyelő-bizottság jelentése és a zárszámadások előterjesztése; mindezekre és a tiszta 

nyeremény hovaforditása iránt határozathozás.

3. Az alaptőke felemelésére és az azzal összefüggő alapszabály-módosításokra vonatkozó indítvány.

4. Az igazgatóság megbízatása lejárván, 5 igazgatósági tagnak 5 évre való választása.

5. A felügyelő-bizottság — elnökének és 3 tagjának — választása 3 évre.

6. A választmány kiegészítő választása.

Nagy-Becskereken, 1900. évi január hó 9-én.

Az Igazgatóság.
*) Kivonat az alapszabályokból: 13. §. A tanácskozási és szavazási jog a közgyűlésen gyakorolható személyesen, törvényes képviselő vagy 

a részvényesek közül választandó meghatalmazott által, azonban csak úgy, hogy kiki magát az őt a 14. §. értelmében illető szavazatok erejéig csak 
egy részvényes által képviseltethesse s hogy akár a maga, akár más, akár pedig a maga és más részvényei után a 14. § bán megengedett 20 
szavazatnál többet senki se élvezhessen.

Szavazati joggal azonban akár saját részvényei ufán, akár pedig meghatalmazotti minőségben csak az élhet, kinek nevére a részvény 
könyvben az illető részvény legalább 6 héttel a közgyűlés előtt átíratott és ki részvényeit a szelvényivvel együtt legalább 3 nappal a közgyűlés előtt 
az intézetnél vevény mellett letette.

Zármérlegünk a hivatalos órákban intézetünk helyiségében megtekinthető.
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A Nagybecskereken székelő

„Torontálmegyei takarék- és
1900. évi február hó 1-én <1. n. 3 órakor

2

hitelbank“
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3<*(40—1.1)saját gyüléstermében tartandja
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XXXII. rendes évi közgyűlését, 3 n
3^
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353:melyre a t.-cz. részvényesek az alapszabályok 13. §-a*) értelmében való megjelenésre tisztelettel meghivatnak. 405
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Tanácskozási tárgyak: 643

1900. január 10.Torontál.4
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Oda. Nagy-Becskerek—Zsombolya. Vissza. Oda. Nagy-Becskerek—Pancsova. Vissza.
Személy-vonat

4.ner;
V.-v.Sz.-v. Személy-vonat | V.-v.

1. T 3.“
Sz.-v. Sz.-v. V.-v. Sz.-v. ;

1047 112. 102
I—III. osztály

Sz.-v.; Sz.-v. V.-v.
101.! 103.111.

___ I -ÍII osztály

l
12.2. 1. 11. 5. 2.I—III. osztály I—III. osztály

700 ind. Budapest-nvugati-pályaudvar . érk.
„ Szeged............................. • . „

ind. Nagy-Kikinda ...... rk.
ind. Nagy-Becskerek (2.) . . rk. 
érk. N.-Becskerek-Bpart (2. 7.) ind.

I ind. N.-Becskerek-Bpart (2. 7.) érk.
Y *Nagy-Becskerek - Gytelep ^

! érk. Sándorudvar (2.) 
ind. Pancsova (2.) .

547 ind. Sándorudvar (2.)
Lázárföld . . .
*Puszta-Kenderes 
*Lajosmajor . .

6£2 V Szárcsa ....
633 érk. Szécsány (3. 4.)
gőC j érk. Versecz (3)..................................

„ Számos (4.) . , . . ,
„ Antalfalva (5 ) (Számoson át)
„ Alibunár (4.) ....

érk. Pancsova (2.) (Antalfalván, Számoson át) ind.
ind. Versocz (3.)..................................

419 ind. Alibunár (4.)..................................

ind- Szécsány (3. 4.) . .
7£2 ! érk. Módos (6.) ....
922 j érk. Temesvár-Józsefváros (6.) .
910 ' ind. Temesvár-Józsefváros (6.) .

jv.v.14 |

7££ ind. Módos (6.) ....
Fény...............................
Párdány ........................
Jánosföld........................
O-Telek........................
Oregfalu........................
Torontál-Ujvár . . .
Csene ..............................

700 gi ind. Budapest-nyugali-pályaudvar érk-
14 ! „ Szeged........................................... .
i26 ; ind. Nagy-Kikinda ..... érk- 
__ ind. Nagy-Becskerek (1.) . érk.
_ érk. N.-Becskerek-Bp. (1. 7.) ind. 

807 ; 040 ind. N. Becskerek-Bp. (1. 7.) érk. 
*819 *ß49 y *N.-Becskerek-Gyártelep 4. 

057 érk. Sándorudvar (1.) . . ind.
]35 ind. Zsombolya (1.) .....
210 „ Temesvár-Józsefváros (6.) . érk.
_ ind. Versecz (3.)............................ érk-
058 ind. Sándorudvar (1.) . . érk.
” Ecska-Zsigmondfalva . 

Tomasovácz ....

715lS 142 : 1238 
! 1042 

61“
410 41Ö

sói ;
805 i 6ii

946Í
937‘Í 
9301
_ rí
929Í
9Í2Ü
9Í31
92SI
g55*

559

620

931
940
947

300 s 
3091 
316 I

1145
1138
1132

37
25
1£

609
6io *558

829 548ind. 33 
érk. 1145 
érk.

252 505 957érk.}486223Hi
328 ? 
334 I 
341 | 
353 x

832 1131
821 1121
814
808 I 1108 I 542
758 1058 i 528
746 I 1046 1 508
514 i - -

600
6U 900

856637
645
653

959
1005
ion

514559
544835550605 I
532849 710 1 

740
753 y Torontál-Ozora . .
gi2 érk. Antalfalva (5.) . . . ind.

ind. Számos (5.) ....
„ Alibunár (4.) ...
„ Szécsány (4) -
n V.-Becskerek-Bpart (1.) (Szécsányon át) „ 

ind. Temesvár Jváros (6.) (Szécsányon át) érk.
ind. Antalfalva (5.) . . . érk.
ö Torontál-Vásárhely . 
j Czrepája . . .
j Ferenczhalom . .

-|r Torontál-Almás . .
1145 i _ érk. Pancsova . .

érk. Román-Petre .
Versecz (Román-Petrén át) • 
Belgrád (hajóval) .... 

érk. Zimony (hajóval) .... ind.

6ii
503931716 m 442949730 1033405 843 • mind.

ind. 4161014I 3Ö8
943. érk, ÓH8504« 951 537

905 430538 1026 622419!
9461145643 252743

122 900308 érk. 1039 856
849548 1018 _ 

1041 _
1059 _

érk. 953
1043
1100

840*731 1041
712 1024

415 833 557érk.
ind.
ind.
érk.

: : i 820433 6io816
122 806 321632 2io 623 1117

*631 1129
614

*756
743. . ind.

. ind.
643711440 érk. 413 603 1036IO00 337

727
743
769
811
8*34

I 837

859
Ölő I 
92Ő

701449 401 845JL 528
100650 3001000500 347 12303301030637512 330

627 3175*i Vissza.Szécsány—Versecz.Oda.617öH 305
Sz.-v. I V.-v. 1
201. 211.

I—III. osztály

I V.-v. j Sz.-v. j
212. 202.

I—III. osztályj

6076 « 252
3.554öS» 236 !

541
5^

512

Kurjácska...........................
Kécsa.................................
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37- i.jV. 487. végrh. szám 1899.

Árverési hirdetmény.
Amennyiben az elárverezendő ingó- Alulirt bírósági végrehajtó az 1881.

ságokat mások is le és felülfoglaltatták s j lx. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen közhírré teszi, hogy a perlaszi kir. járás­
árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. § bíróságnak 1899. évi V. 487. száma vég 
értelmében ezek javóra is elrendeltetik. j z£ge következtében dr. Lorber Péter 

Kelt Nagy becskereken, 1899. évi j ügyvéd által képviselt Jakobovits Armin 
december hó 28. napján. j kassai cég javára, dr. Ferenczi Ignác csen

| tai lakos ellen 256 frt s jár. erejéig 1899. 
évi november hó 18 án foganatosított ki­
elégítési végrehajtás utján lefoglalt és 
445 frtra becsült szobabútorokból álló ingó­
ságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a perlaszi kir. 
járásbíróság 1899 évi V 487 sz. vég 
zése folytán 256 frt tőkekövetelés, en 
nek 1899. évi augusztus hó 5 napjától járó 
6% kamatai, V3 7o váltódij és eddig ösz- 
szesen 30 frt 82 krban biróilag már meg­
állapított költségek erejéig Csentán, adós 
lakásán leendő eszközlésére 1900 évi január 
hó 29. napjának délutáni 2 órája határ­
időül kitiizetik és ahhoz a venni szándéko 
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 188 l évi LX t. c 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés 

• mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
Kelt Antalfalván, 1900. évi január tén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó­
ságokat mások is le- és felnifoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c 102.
§ értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Perlaszon, 1900. évi január hó 
2. napján.

szükség esetén becsáron alul ’s el fognak 
adatni.Hirdetések.

Torontálvármegye közigazgatási bizottságától.
36—8.19. szám 1800.

Hirdetmény.
A nagyméltóságu kereskedelemügyi 

m. kir. minisztérium 1899. évi 86333/1. 
szám alatt kelt magas rendeletével a ti 
teli Tisza Duna töltés fentartási és belviz- 
szabálvozó-társulat céljaira Tarras község 
határában elfoglalt földterületekre nézve 
a kisajátítási eljárást elrendelvén, a tár 
gyalás folyó évi januárius hó 27-én d e. 
10 Órakor Tarras községében (község­
házánál) fog megtartatni.

Felhivatnak tehát az érdekelt felek, 
hogy fenti időre kitűzött tárgyaláson an- 

megjelenjenek, minthogy a 
bizottság a kisajátítási terv megállapítása 
felett akkor is érdemileg határoz, ha az 
érdekelt felek közül senki sem jelenik meg.

A kisajátítási tervrajz és összeírás 
Tarras községházánál 15 napi közszem­
lére kitétetett.

Kelt Nagybecskereken, 1900. évi ja 
nuár hó 3-án.

Simonich Zsigmond,
kir. bírósági végrehajtó.

31 — 1.1 !8348. kig. szám 1899.

Pályázati hirdetmény.
Torontálvármegye antalfalvai járáshoz

tartozó Oppova községi körorvosi állás
lemondás folytán megüresedett, arra ezen­
nel pályázatot hirdetek.

Ezen állás 1800 korona évi fizetés, 40 
fillér nappali és 80 fillér éjjeli látogatási 
dij élvezetével van egybekötve.

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy 
képesítésüket, eddigi alkalmazásukat, nem 
különben nyelvismeretüket igazoló ok­
mányokkal felszerelt, kérvényüket folyó évi 
január hó 25-ik napjáig hozzám nyújtsák be

mái inkább

í

ese-
Rónay,

főispán.
hó 2-án.

Szávics,
főszolgabíró.1466. végrh. sz. 1899. 82-1.1

Árverési hirdetmény.
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

éviLX. t,-c. 102. § a értelmében ezennel köz- ! 
hirré teszi, hogy a budapesti V. kér. kir. 
járásbíróság 1899. évi Sp IV 1138/3 
számú végzése következtében Graher Ká 
roly dr. budapesti ügyvéd álfa képviselt 
Lővy H. fi i, Székei) és Lővy cég javára, 
Broschkó Ede puskamüves ellen 93 frt 93 
kir. s jár. erejéig 1899. évi november 
30 án foganatosított kielégítési végrehajtá 
utján lefoglalt és 320 frtra becsült követ­
kező ingóságok, u m : négy uj kerékpár 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagybecskereki kir. 
járásbíróság 1899 ik évi V. 1906/2. számú 
végzése folytán 93 frt 93 kr. tőkekövetelés, 
ennek 1899. évi január hó 1. napjától 
járó 5°/0 kamatai és eddig összesen 25 
frt 67 krban biróilag már megállapított 
költségek erejéig Nagybecskereken, az 
adósnál leendő eszközlésére 1900. évi ja­
nuár hó il. napjának délelőtti 8 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 188 i. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. § a értelmében kész- 
dénzfizetés mellett,

Hirdetmény.
Fark ásd község elöljárósága részé- 

közhírré tétetik, miszerint a tulajdoné
■

kir. birósági végrehajtó

Zichyfalvai takarék- és hitelegylet, mint részvény- 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  társaság.S é-ves Taxisát

f. hó 14-én délelőtt 10 órakor a községhá- 
, zánáí megtartandó szóbeli árverésen a 1 
I legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett 

eladja.

Meghívó.1 AiiO
A zichyfalvai takarék- és hitel- 

| egylet, mint részvénytársaság t. 
! c. 1 észvényesei f p. február hó 4 án dél- 
! Után 2 Órakor a zichyfalvai népiskola IV. 
| osztályának termében tartandó

S !
33-1.1

Községi elöljáróság.

13677/1. szám 1899. 30-3.1

VII. rendes közgyűlésrePályázati hirdetmény.
Aracs községben 140 írt évi fizetéssel 

javadalmazott községi szülésznői állomás, 
elhalálozás folytán megüresedvén, 
állásra pályázat hirdettetik

felhívom pályázni óhajtókat, hogy 
szülésznői képesítést igazoló kérvényeiket 
f. hó 30-áig hozzám beterjesszék.

1900. évi január hó

L o w i e s e r,
főszolgabíró. I

ezennel meghivatnak.
Napirend:

Szavazatszedő-bizottság választása.
2 Az igazgatóság és felügyelő-bizott­

ság jelentése és az 1899. évről szóló mérleg 
előterjesztése, valamint az igazgatóság és 
felügyelő-bizottság részére a fel ment,vény 
megadása. J

3. A tiszta jövedelem bováforditásá- 
ról szóló határozat.

4. A felügyelő bizottság megválasztása.

34—1.1

ezen 1

Török Becsén
4-én.

legtöbbet Ígérőnek,

I
%

Hirdetés k
ftelvétetzxelc

1900. január 10.Torontál.
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